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Talk about your summer and what you would have done differently: ich wäre gern länger
geblieben, hätte ich das gewusst, …

B2 speakers look back and regret, excuse and wonder: "I would have stayed longer if I had known." That
needs the Konjunktiv II of the past, the tense of regrets, reproaches and "what if". It is also the first idea you
need for the speaking part of the exam: talking about your own experience.

words

word meaning example

niemals never (stronger than nie)
Ich werde niemals aufgeben.
I will never give up.

diesmal this time
Diesmal bin ich pünktlich.
This time I am on time.

die Weile while (a short time) (pl. Weilen)
Warte bitte eine Weile.
Please wait a while.

der Gedanke thought, idea (pl. Gedanken)
Der Gedanke gefällt mir.
I like the idea.

unmöglich impossible
Das ist leider unmöglich.
That is unfortunately impossible.

zurückkehren to return
Wann kehrst du zurück?
When are you coming back?

zufällig by chance, random
Wir trafen uns zufällig.
We met by chance.

die Rückkehr return, coming back
Nach der Rückkehr war ich müde.
After coming back I was tired.

die Freundschaft friendship (pl. Freundschaften)
Freundschaft ist wichtig.
Friendship is important.

spontan
spontaneous(ly), on the spur of the
moment

Wir fahren spontan ans Meer.
We are going to the sea on the spur of the
moment.

vergehen to pass (of time)
Die Zeit vergeht schnell.
Time passes quickly.

die Kindheit childhood (pl. Kindheiten)
Meine Kindheit war ruhig.
My childhood was quiet.

schämen to be ashamed
Ich schäme mich.
I am ashamed.

zurückkommen to come back
Ich komme um acht zurück.
I will be back at eight.

unglücklich unhappy
Er ist sehr unglücklich.
He is very unhappy.

bereuen to regret
Ich bereue nichts.
I regret nothing.

bedauern to regret, to be sorry (about a fact)
Wir bedauern die Verspätung.
We regret the delay.

schüchtern shy
Er ist ein bisschen schüchtern.
He is a little shy.

die Sehnsucht longing, yearning (pl. Sehnsüchte)
Sie hat Sehnsucht nach Hause.
She is longing for home.
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der Rückblick looking back (pl. Rückblicke) Im Rückblick war es schön.
Looking back, it was nice.

das Wiedersehen seeing again, reunion (pl. Wiedersehen) Ich freue mich auf das Wiedersehen.
I am looking forward to seeing you again.

pattern  ich wäre gern geblieben, hätte ich das gewusst: what
would have been

hätte / wäre Partizip II (modal: hätte + infinitive + modal infinitive)

The Konjunktiv II of the past talks about things that did not happen: regrets, reproaches and "what if".
Form it with hätte or wäre (the same choice as in the Perfekt) plus the participle: ich hätte gewusst, ich
wäre geblieben. A wenn clause or a clause that starts with the verb (Hätte ich das gewusst, …) gives the
condition. With a modal verb, the modal goes last, in the infinitive: Du hättest anrufen können.

Ich wäre gern länger geblieben. I would have liked to stay longer.

Wenn ich das gewusst hätte, wäre ich gekommen. If I had known that, I would have come.

Hätte ich das gewusst, wäre ich früher zurückgekehrt. Had I known that, I would have

returned earlier.

Du hättest uns früher anrufen können. You could have called us earlier.

dialogue  a week by the sea

jonas Der Sommer ist so schnell vergangen! Am Meer wäre ich gern länger geblieben.
The summer has gone by so fast! By the sea I would have liked to stay longer.

anna Niemals hätte ich vor einem Jahr gedacht, dass ich jetzt so viel Deutsch
verstehe. Der Gedanke macht mich ein bisschen stolz.
A year ago I would never have thought that I would understand so much German now. The thought makes me a

little proud.

lena Nach einer Weile hatte ich Sehnsucht nach meiner Band. Hätte ich das vorher
gewusst, hätte ich die ganze Band mit ans Meer genommen.
After a while I missed my band. Had I known that beforehand, I would have taken the whole band to the sea with

me.

jonas Seit unserer Rückkehr denke ich nur an das Meer. Ich bedauere nur, dass Tom
nicht dabei war.
Since we came back I think of nothing but the sea. I am only sorry that Tom was not there.

lena Er hätte mitkommen können, wenn wir ihn früher gefragt hätten.
He could have come along if we had asked him earlier.

anna Wir hätten ihn spontan einladen sollen. Aber im Rückblick war es trotzdem ein
wunderbarer Sommer.
We should have invited him on the spur of the moment. But looking back, it was a wonderful summer anyway.

anna Nachdem es drei Tage geregnet hatte, kam endlich die Sonne.
After it had rained for three days, the sun finally came out.

lena Als Kind war ich so schüchtern, dass ich mich geschämt habe, vor der Klasse zu
singen. Heute stehe ich auf der Bühne.
As a child I was so shy that I was ashamed to sing in front of the class. Today I stand on a stage.

anna Unsere Freundschaft ist mir wichtig. Ohne euch wäre ich nach der Prüfung
vielleicht unglücklich gewesen.
Our friendship matters to me. Without you I might have been unhappy after the exam.

jonas Und nächste Woche hast du ein Wiedersehen mit Tom und Yuki im Kurs, Anna.
And next week you will see Tom and Yuki again in class, Anna.

talk  120 seconds
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Sprechen Teil 1 (about two minutes, at least 200 words). Topic: "My summer". Cover five points: 1.
what you did, where and with whom; 2. the best moment; 3. something you regret or would have
done differently; 4. how this summer was different from the summers of your childhood; 5. what you
are looking forward to now. Think for three minutes, then speak and compare with the model.

Ich möchte heute über … sprechen.

Hätte ich das gewusst, wäre ich …

Ich bedauere, dass…

Im Rückblick …
model answer

Ich möchte heute über meinen Sommer sprechen. Im Juni habe ich die
Prüfung bestanden, und danach habe ich eine Weile gar nichts gemacht. Im
August waren Jonas, Lena und ich eine Woche am Meer. Wir sind spontan
gefahren, denn wir hatten zufällig ein billiges Zimmer gefunden.

Der schönste Moment war ein Abend am Strand. Wir haben lange geredet, und
noch niemals habe ich so gut geschlafen wie dort. Jeden Morgen sind wir am
Wasser spazieren gegangen, und Jonas hat für uns alle gekocht. Nachdem es
drei Tage geregnet hatte, kam endlich die Sonne.

Eines bedauere ich: Tom war nicht dabei. Er hätte mitkommen können, wenn
wir ihn früher gefragt hätten. Wir hätten ihn spontan einladen sollen. Hätte
ich gewusst, dass er Zeit hat, hätte ich ihn sofort gefragt.

In meiner Kindheit waren die Sommer ruhiger. Eine spontane Reise war für
uns fast unmöglich, aber heute geht das. Im Rückblick war dieser Sommer
anders, weil ich Freunde hatte. Unsere Freundschaft ist mir wichtig, und ohne
sie wäre ich vielleicht unglücklich gewesen.

Nach der Rückkehr hatte ich eine Weile Sehnsucht nach dem Meer. Dieser
Sommer war kurz, aber sehr schön. Jetzt freue ich mich aber auf das
Wiedersehen mit meinen Freunden im Kurs. Der Gedanke an den Herbst
macht mich glücklich. Ich werde Tom bald von dem Sommer erzählen. Vielen
Dank.
I would like to talk about my summer today. In June I passed the exam, and after that I did nothing at
all for a while. In August Jonas, Lena and I spent a week by the sea. We went on the spur of the moment,
because we had found a cheap room by chance. The best moment was an evening on the beach. We
talked for a long time, and I have never slept as well as there. Every morning we went for a walk by the
water, and Jonas cooked for all of us. After it had rained for three days, the sun finally came out. There
is one thing I regret: Tom was not there. He could have come along if we had asked him earlier. We
should have invited him on the spur of the moment. Had I known that he had time, I would have asked
him straight away. In my childhood the summers were quieter. A spontaneous trip was almost
impossible for us, but today it works. Looking back, this summer was different because I had friends.
Our friendship is important to me, and without it I might have been unhappy. After coming back I
missed the sea for a while. This summer was short but very beautiful. Now, though, I am looking
forward to seeing my friends in class again. The thought of the autumn makes me happy. I will tell Tom
about the summer soon. Thank you.

spell it  cover the word, write it, check

never (stronger than nie) niemals

this time diesmal

while (a short time) die Weile

thought, idea der Gedanke



4wishyou.today · learning · German B2 · free at wishyou.today/learning

impossible unmöglich

to return zurückkehren

good to know · Konjunktiv II of the past = hätte or wäre + participle. Use wäre with the verbs that take
sein in the Perfekt (bleiben, kommen, fahren, gehen): ich wäre geblieben. With a modal verb the pattern
is hätte + infinitive + modal infinitive: Du hättest anrufen können. Two infinitives stand together at the
end. In a "hätte ich …" sentence there is no wenn, and the verb is first: Hätte ich das gewusst, wäre ich
gekommen. Both halves use the Konjunktiv II.

Every regret you can say in German is a small story. Tell yours out loud today.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say what will have happened by a certain time and make guesses about the past: bis Oktober
werden sie umgezogen sein, sie wird müde sein.

Two everyday things need the future perfect (Futur II): saying that something will be finished by a deadline,
and guessing what has probably happened. You will meet it in news reports and in polite guesses ("he will
have forgotten it"), and at B2 you are expected to understand it at once.

words

word meaning example

wow wow
Wow, das ist toll!
Wow, that is great!

demnächst soon, shortly
Wir sehen uns demnächst.
We will see each other soon.

die Freude joy, pleasure (pl. Freuden)
Das Kind macht uns Freude.
The child gives us joy.

die Hoffnung hope (pl. Hoffnungen)
Wir haben noch Hoffnung.
We still have hope.

wunderschön beautiful, lovely
Das Meer ist wunderschön.
The sea is beautiful.

der Anlass occasion, reason (pl. Anlässe)
Das ist ein Anlass zum Feiern.
That is a reason to celebrate.

großartig great, magnificent
Das Essen war großartig.
The food was great.

fröhlich cheerful, merry
Sie ist ein fröhliches Kind.
She is a cheerful child.

der Wahnsinn madness, craziness
Das ist Wahnsinn!
That is madness!

das Spielzeug toy, toys (pl. Spielzeuge)
Das Kind spielt mit dem
Spielzeug.
The child plays with the toy.

niedlich cute
Der Hund ist niedlich.
The dog is cute.

das Kompliment compliment (pl. Komplimente)
Danke für das Kompliment!
Thank you for the compliment!

großzügig generous
Er ist sehr großzügig.
He is very generous.

vorbeikommen to drop by, to stop by
Komm doch morgen vorbei!
Do drop by tomorrow!

die Windel nappy, diaper (pl. Windeln)
Die Windel ist voll.
The nappy is full.

der Kinderwagen pram, buggy (pl. Kinderwagen)
Der Kinderwagen ist neu.
The pram is new.

die Hebamme midwife (pl. Hebammen)
Die Hebamme kommt morgen.
The midwife is coming tomorrow.

die Elternzeit parental leave
Sie ist in der Elternzeit.
She is on parental leave.

die Kita
nursery, day care (Kindertagesstätte) (pl.
Kitas)

Das Kind geht in die Kita.
The child goes to nursery.
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die Gratulation congratulation (pl. Gratulationen) Gratulation zur Prüfung!
Congratulations on the exam!

die Schwiegermutter mother-in-law (pl. Schwiegermütter) Seine Schwiegermutter ist nett.
His mother-in-law is nice.

cool cool Das ist cool!
That is cool!

pattern  bis oktober werden sie umgezogen sein: the future perfect

werden Partizip II haben / sein

The future perfect (Futur II) has two jobs. First, it says that something will be finished by a time in the
future: Bis Oktober werden sie umgezogen sein. Second, it is a guess about the past, often with wohl,
schon or sicher: Sie wird müde gewesen sein. The participle and haben or sein stand together at the
end. B1 taught the simple future for plans and guesses about the present (Sie wird müde sein).

Bis Oktober werden sie sich an das Baby gewöhnt haben. By October they will have got

used to the baby.

Bis Weihnachten wird die Familie umgezogen sein. By Christmas the family will have moved.

Sie wird die Nachricht schon gelesen haben. She will have read the message by now.

Er wird wohl nach Hause gegangen sein. He has probably gone home.

dialogue  visiting the new parents

mr schulz Kommen Sie herein! Emma schläft gerade, aber sie wird gleich aufwachen.
Come in! Emma is asleep right now, but she will wake up in a moment.

anna Gratulation, Herr Schulz! Wir haben ein kleines Spielzeug für Emma
mitgebracht.
Congratulations, Herr Schulz! We have brought a little toy for Emma.

mr schulz Das ist sehr großzügig von Ihnen. Bitte, sehen Sie sich Emma an!
That is very generous of you. Please, have a look at Emma!

jonas Wow, sie ist wirklich niedlich! Mein Kompliment, sie sieht sehr fröhlich aus.
Und der Kinderwagen im Flur ist cool!
Wow, she is really cute! My compliments, she looks very cheerful. And the pram in the hall is cool!

mr schulz Die Hebamme war großartig. Ohne sie wären wir ganz verloren gewesen. Meine
Schwiegermutter hilft uns auch.
The midwife was great. Without her we would have been completely lost. My mother-in-law is helping us too.

anna Das ist eine große Freude für Sie alle. Wie lange bleibt Ihre Frau in der
Elternzeit?
That is a great joy for all of you. How long will your wife stay on parental leave?

mr schulz Ein Jahr. Danach wird Emma hoffentlich in die Kita gehen. Meine Hoffnung ist,
dass sie bald die ganze Nacht schläft.
A year. After that Emma will hopefully go to the nursery. My hope is that she soon sleeps the whole night.

jonas Dann werden Sie bis Oktober wenig geschlafen haben! Und wie viele Windeln
braucht so ein Baby?
Then you will have slept little by October! And how many nappies does a baby like that need?

mr schulz Das ist Wahnsinn: jeden Tag acht oder mehr! Den Kinderwagen hat meine
Schwiegermutter gekauft.
It is crazy: eight or more every day! My mother-in-law bought the pram.

anna Bis Weihnachten werden Sie sich bestimmt an alles gewöhnt haben. Wir
kommen bald wieder vorbei.
By Christmas you will surely have got used to everything. We will drop by again soon.
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spell it  cover the word, write it, check

wow wow

soon, shortly demnächst

joy, pleasure die Freude

hope die Hoffnung

beautiful, lovely wunderschön

occasion, reason der Anlass

good to know · For a guess about the past, the future perfect usually comes with wohl, schon or sicher:
Sie wird den Bus wohl verpasst haben. For a deadline, the normal perfect tense is often enough in
speech: Bis Oktober sind sie umgezogen. The future perfect sounds more careful and a bit more formal.
Haben or sein? The same choice as in the Perfekt: haben for most verbs, sein for movement and change
(umgezogen sein, gegangen sein).

A guess about the past is a small act of kindness: "You will have had a tiring week." Say it to
someone today.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Sound natural in the kitchen with modal particles: Probier doch mal!, Das ist ja lecker!, Das ist
halt so.

Small words like doch, ja, mal, eben, halt, wohl and schon do not change the facts of a sentence, but they
change its tone: friendly, surprised, reassuring or resigned. A B2 listener is expected to hear them, and a B2
speaker uses them to sound less like a textbook.

words

word meaning example

erstmal first of all, for now
Erstmal essen wir.
First of all, we eat.

naja well (hesitating or giving in)
Naja, ich weiß nicht.
Well, I don't know.

tja well, oh well
Tja, das ist schade.
Well, that is a pity.

sozusagen so to speak, as it were
Das ist sozusagen unser Zuhause.
That is our home, so to speak.

aha aha, I see
Aha, jetzt verstehe ich.
Aha, now I understand.

fein fine, delicate, nice
Schneide den Knoblauch fein.
Cut the garlic finely.

vertragen to tolerate, to put up with
Ich vertrage keinen Kaffee.
Coffee does not agree with me.

abschneiden to cut off
Schneide die Enden ab.
Cut off the ends.

ausprobieren to try out
Wir probieren ein Rezept aus.
We try out a recipe.

die Hauptsache the main thing (pl. Hauptsachen)
Hauptsache gesund!
The main thing is to be healthy!

rühren to stir
Rühr die Suppe!
Stir the soup!

die Zunge tongue (pl. Zungen)
Die Soße brennt auf der Zunge.
The sauce burns on the tongue.

die Sorte kind, variety (pl. Sorten)
Welche Sorte magst du?
Which kind do you like?

der Geruch smell, odour (pl. Gerüche)
Der Geruch ist angenehm.
The smell is pleasant.

das Huhn chicken (hen, and its meat) (pl. Hühner)
Das Huhn ist fertig.
The chicken is ready.

köstlich delicious
Die Suppe ist köstlich.
The soup is delicious.

hungrig hungry
Ich bin sehr hungrig.
I am very hungry.

der Knoblauch garlic
Knoblauch riecht stark.
Garlic smells strong.

die Gurke cucumber (pl. Gurken)
Die Gurke ist frisch.
The cucumber is fresh.
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die Paprika pepper (the vegetable), paprika (pl. Paprikas) Die Paprika ist rot.
The pepper is red.

die Sahne cream Ich nehme Sahne in den Kaffee.
I take cream in my coffee.

die Pfanne pan, frying pan (pl. Pfannen) Die Pfanne ist heiß.
The pan is hot.

der Backofen oven (pl. Backöfen) Der Backofen ist an.
The oven is on.

pattern  doch, ja, mal, eben, halt, wohl, schon, ruhig: small words
that change the tone

ja · doch · mal · eben / halt · wohl · schon · ruhig

unstressed, in the middle of the sentence

Modal particles are short words that colour a sentence. ja = as you can see or know (Das ist ja lecker!),
doch = a friendly push or a reminder (Probier doch mal!), mal = makes a request casual (Hilf mir mal!),
eben and halt = that's how it is (Das ist eben so), wohl = probably (Er ist wohl noch im Büro), schon = it
will be fine (Das wird schon klappen), ruhig = go ahead (Frag ruhig!). They stand in the middle of the
sentence and are not stressed.

Probier doch mal die Soße! Do try the sauce!

Das riecht ja köstlich! That smells delicious, doesn't it!

Das ist eben so. That is just how it is.

Frag ruhig, wenn du etwas nicht weißt! Feel free to ask if you don't know something!

dialogue  cooking for the schulz family
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jonas Erstmal brauchen wir ein Rezept. Wir haben spontan beschlossen, für Herrn
Schulz zu kochen, also probieren wir etwas Neues aus. Es macht mir Freude, für
andere zu kochen, und mit einem guten Essen zeigt man Freundschaft.
First we need a recipe. We decided on the spur of the moment to cook for Herr Schulz, so we are trying out

something new. I enjoy cooking for other people, and a good meal is a way to show friendship.

anna Wow, das wird ein großes Essen! Ich habe ja noch niemals für eine ganze
Familie gekocht. Seit die Familie aus dem Krankenhaus zurückgekehrt ist, hat
sie sicher kaum gekocht.
Wow, that is going to be a big meal! I have never cooked for a whole family before. Since the family came back

from the hospital they have surely hardly cooked.

jonas Das schaffen wir schon. Huhn mit Paprika und Sahne ist einfach, und dazu gibt
es einen frischen Salat mit Gurke.
We will manage. Chicken with pepper and cream is easy, and with it there is a fresh salad with cucumber.

anna Aha. Welche Sorte Paprika nehmen wir diesmal? Ich habe zufällig rote und
grüne gekauft.
Aha. Which kind of pepper are we taking this time? I happened to buy red and green ones.

jonas Die rote ist süß. Schneide sie doch mal klein, ich rühre die Sahne in die Pfanne.
The red one is sweet. Do cut it up small, I will stir the cream into the pan.

anna Der Geruch von Knoblauch ist ja wunderbar! Hätten wir doch mehr gekauft!
The smell of garlic is wonderful! If only we had bought more!

jonas Nimm ruhig noch etwas. Hoffentlich verträgt die Familie Knoblauch. Ohne
Rezept wäre das unmöglich gewesen.
Do take a bit more. Hopefully the family can eat garlic. Without a recipe this would have been impossible.

anna Das Huhn muss noch eine Stunde in den Backofen. Ich bin schon hungrig!
The chicken has to stay in the oven for another hour. I am hungry already!

jonas Probier doch mal die Soße! Nach einer Weile schmeckt sie noch besser.
Do try the sauce! After a while it tastes even better.

anna Köstlich! Ich schmecke den Knoblauch auf der Zunge. Naja, ein bisschen Salz
fehlt noch. Ohne Salz geht es eben nicht.
Delicious! I can taste the garlic on my tongue. Well, it still needs a little salt. You just can't do without salt.

spell it  cover the word, write it, check

first of all, for now erstmal

well (hesitating or giving in) naja

well, oh well tja

so to speak, as it were sozusagen

aha, I see aha

fine, delicate, nice fein

good to know · Modal particles are not stressed, they stand in the middle of the sentence and have no
English word of their own. Learn them in whole phrases: Probier doch mal! Das ist ja lecker! halt is more
spoken and more southern than eben: Das ist eben so, Das ist halt so. Both mean "that's just how it is".
Use them in speech and in friendly messages, but not in a formal letter or in the exam's written texts.

You will not find these little words in a textbook, but you will hear them in every kitchen. Listen for
them today.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Discuss a question with a partner: agree, object politely and propose: Da bin ich anderer
Meinung, Ich schlage vor, dass …, Wie wäre es, wenn …?

The speaking part of the exam ends with a discussion: you take a position, react to your partner's
arguments and, in the end, agree on something. The phrases for agreeing, objecting politely and proposing
are the tools. Housework is the perfect topic to practise them, because everybody has an opinion.

words

word meaning example

die Diskussion discussion (pl. Diskussionen)
Wir haben eine lange Diskussion.
We are having a long discussion.

eingehen to go into, to respond to
Ich gehe auf deinen Vorschlag ein.
I will take up your suggestion.

bellen to bark
Der Hund bellt laut.
The dog barks loudly.

gegenseitig mutual, each other
Wir helfen uns gegenseitig.
We help each other.

aufhängen to hang up
Ich hänge das Bild auf.
I hang up the picture.

aufteilen to divide up, to split
Wir teilen die Arbeit auf.
We divide up the work.

dreckig dirty
Die Schuhe sind dreckig.
The shoes are dirty.

das Badezimmer bathroom (pl. Badezimmer)
Das Badezimmer ist klein.
The bathroom is small.

einmischen to interfere, to meddle
Ich mische mich nicht ein.
I am not interfering.

unwichtig unimportant
Das ist ganz unwichtig.
That is quite unimportant.

die Spülmaschine dishwasher (pl. Spülmaschinen)
Die Spülmaschine ist voll.
The dishwasher is full.

die Waschmaschine washing machine (pl. Waschmaschinen)
Die Waschmaschine läuft.
The washing machine is running.

der Staubsauger vacuum cleaner (pl. Staubsauger)
Der Staubsauger ist laut.
The vacuum cleaner is loud.

bügeln to iron
Ich bügele die Hemden.
I iron the shirts.

wischen to wipe, to mop
Wisch den Tisch!
Wipe the table!

der Eimer bucket (pl. Eimer)
Der Eimer ist voll Wasser.
The bucket is full of water.

das Waschmittel
detergent, washing powder (pl.
Waschmittel)

Das Waschmittel ist alle.
The detergent has run out.

der Wasserhahn tap, faucet (pl. Wasserhähne)
Der Wasserhahn tropft.
The tap is dripping.

die Glühbirne light bulb (pl. Glühbirnen)
Die Glühbirne ist kaputt.
The light bulb is broken.
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die Schublade drawer (pl. Schubladen) Die Schere liegt in der Schublade.
The scissors are in the drawer.

die Hausarbeit housework (pl. Hausarbeiten) Die Hausarbeit macht keinen Spaß.
Housework is no fun.

die Bürste brush (pl. Bürsten) Die Bürste liegt im Bad.
The brush is in the bathroom.

der Streit quarrel, argument

Der Streit um die Hausarbeit ist
vorbei.
The quarrel about the housework is
over.

pattern  da bin ich anderer meinung, ich schlage vor, …: agreeing,
objecting and proposing

Meinung sagen zustimmen / widersprechen vorschlagen

A discussion has three moves. First you take a position (Ich bin dafür, dass…; Meiner Meinung nach …).
Then you react to the other person: you agree (Da stimme ich dir zu; Das sehe ich genauso), agree in
part (Das stimmt zwar, aber …) or object politely (Da bin ich anderer Meinung; Das sehe ich anders,
denn …). Finally you propose something (Ich schlage vor, dass…; Wie wäre es, wenn …?). With a partner
you use du.

Da bin ich anderer Meinung, denn ein Plan hilft uns. I disagree, because a plan helps us.

Das stimmt zwar, aber niemand bügelt gern. That is true, but nobody likes ironing.

Ich schlage vor, dass wir die Arbeit aufteilen. I suggest that we divide up the work.

Wie wäre es, wenn jeder eine Aufgabe übernimmt? How about everybody taking on one task?

dialogue  who does what?
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mia So, jetzt reicht es. Seit Wochen gibt es Streit um das Badezimmer: Das ist doch
Wahnsinn! Es war früher sauber, jetzt ist es dreckig, und der Wasserhahn tropft
seit einer Woche. Die Wochen vergehen, aber niemand putzt.
Right, that is enough. For weeks there has been a quarrel about the bathroom: that is madness! It used to be

clean, now it is dirty, and the tap has been dripping for a week. The weeks go by, but nobody cleans.

anna Erstmal ruhig bleiben. Wie wäre es, wenn ihr einen Plan macht und die
Hausarbeit aufteilt? Meiner Meinung nach hilft das.
First of all, stay calm. How about making a plan and dividing up the housework? In my opinion that helps.

jonas Da bin ich anderer Meinung. Ein Plan ist unwichtig, wenn jeder gern hilft. Dann
braucht man ihn nicht.
I disagree. A plan is not important if everybody is happy to help. Then you don't need one.

mia Das sehe ich anders, denn bei uns hilft niemand ohne Plan. Wir müssen uns
gegenseitig daran erinnern. Ich hatte die Hoffnung, dass es von selbst klappt,
aber das klappt eben nicht.
I see it differently, because with us nobody helps without a plan. We have to remind each other. I had hoped it

would work by itself, but it just doesn't.

jonas Naja, das stimmt zwar. Aber ich gehe auf Annas Vorschlag ein, wenn jeder eine
Aufgabe bekommt, die er gern macht.
Well, that is true. But I will take up Anna's suggestion if everyone gets a task they like.

anna Ich schlage vor, dass Mia den Staubsauger nimmt und Jonas die Spülmaschine.
Mit Musik putzt man fröhlicher, und danach sieht die Wohnung wunderschön
aus! Und wer bügelt?
I suggest that Mia takes the vacuum cleaner and Jonas the dishwasher. With music you clean more cheerfully,

and afterwards the flat looks beautiful! And who irons?

mia Niemals ich! Ich hänge lieber die Wäsche auf und wische das Badezimmer mit
Eimer und Bürste.
Never me! I would rather hang up the washing and wipe the bathroom with a bucket and brush.

jonas Dann bügle ich und kümmere mich um die Spülmaschine. Demnächst
brauchen wir auch neues Waschmittel.
Then I will iron and take care of the dishwasher. Soon we will need new detergent too.

anna Großartig! Ich möchte mich nicht einmischen, aber die Glühbirne im Flur ist
kaputt. Und wer repariert den Wasserhahn?
Great! I don't want to interfere, but the light bulb in the hall is broken. And who is going to repair the tap?

mia Tja, das mache ich. Bis Samstag werde ich alles repariert haben. Fein, dann
machen wir es so. Hauptsache, wir einigen uns.
Well, I will do it. By Saturday I will have repaired everything. Fine, then we will do it that way. The main thing is

that we come to an agreement.

talk  180 seconds
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Sprechen Teil 2 (a discussion with a partner, about three minutes). Question: "Should housework be
shared fifty-fifty?" Take a position, react to your partner's arguments and agree on a proposal. Think
for three minutes about your arguments, then say both parts (A and B) out loud, or take one part
with a partner. Use du.

Dafür: beide arbeiten, also soll jeder gleich viel tun.

Dagegen: wer mehr Zeit hat, kann mehr tun.

Da bin ich anderer Meinung, denn …

Ich schlage vor, dass…
model answer

A: Ich bin dafür, dass man die Hausarbeit gerecht aufteilt. Wenn beide
arbeiten, soll jeder gleich viel tun.

B: Das stimmt zwar, aber ich sehe es anders. Wer mehr Zeit hat, kann auch
mehr tun. Das ist doch gerecht.

A: Da bin ich anderer Meinung, denn Zeit hat niemand wirklich. Ich komme
nach der Arbeit müde nach Hause und muss trotzdem den Staubsauger
nehmen.

B: Das kann ich gut verstehen. Aber nicht jeder macht die gleiche Arbeit gern.
Ich wische gern den Boden, aber ich bügele niemals.

A: Dann sollten wir die Aufgaben nach Lust aufteilen. Ich bügle, und du
wischst den Boden. Ist das gerecht?

B: Ja, das sehe ich genauso. Aber manchmal ist die Spülmaschine voll, und
dann tut keiner etwas. Wer macht das?

A: Du hast recht mit der Spülmaschine. Aber ich finde auch, dass Kinder früh
helfen sollten. Dann ist die Hausarbeit später normal.

B: Und wenn einer krank ist? Dann muss der andere mehr tun. Das ist eben
so, und dafür gibt es keinen Plan.

A: Bei uns zu Hause hatte jeder eine Aufgabe. Ich musste die Wäsche
aufhängen, und mein Bruder musste den Eimer tragen. Das war manchmal
dreckig, aber es hat funktioniert.

B: Das stimmt. Wenn jeder seine Aufgabe kennt, gibt es weniger
Diskussionen. Und ein sauberes Badezimmer ist doch ein Grund zur Freude.

A: Wie wäre es, wenn wir jede Woche tauschen? Diese Woche ich, nächste
Woche du.

B: Das ist eine gute Idee. Ich muss sagen, dass ein Plan hilft, auch wenn ich
Pläne eigentlich unwichtig finde.

A: Ich schlage vor, dass wir den Plan an die Tür hängen. Dann sieht jeder, wer
an der Reihe ist.

B: Einverstanden! Und wenn jemand es vergisst, erinnern wir uns gegenseitig
daran, aber freundlich.

A: Fein. Bis Freitag werden wir alles verteilt haben. Hauptsache, die Wohnung
ist sauber und alle sind zufrieden.

B: Abgemacht! Und demnächst machen wir zusammen ein großes Essen,
sozusagen als Dank.
A: I am for dividing the housework fairly. If both work, everyone should do the same amount. B: That is
true, but I see it differently. Whoever has more time can do more. That is fair, isn't it? A: I disagree,
because nobody really has time. After work I come home tired and still have to take the vacuum
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cleaner. B: I can understand that well. But not everyone likes the same chore. I like mopping the floor,
but I never iron. A: Then we should divide the tasks by what we like. I iron, and you mop the floor. Is that
fair? B: Yes, I see it exactly the same way. But sometimes the dishwasher is full and then nobody does
anything. Who does that? A: You are right about the dishwasher. But I also think that children should
help early. Then housework is normal later. B: And if one of you is ill? Then the other has to do more.
That is just how it is, and there is no plan for it. A: At home everyone had a task. I had to hang up the
washing, and my brother had to carry the bucket. It was sometimes dirty, but it worked. B: That is true.
If everyone knows their task, there are fewer discussions. And a clean bathroom is a reason for joy, isn't
it? A: How about swapping every week? This week me, next week you. B: That is a good idea. I have to say
that a plan helps, even though I actually find plans unimportant. A: I suggest that we hang the plan on
the door. Then everybody sees whose turn it is. B: Agreed! And if somebody forgets it, we remind each
other, but in a friendly way. A: Fine. By Friday we will have distributed everything. The main thing is that
the flat is clean and everybody is satisfied. B: Agreed! And soon we will have a big meal together, as a
thank-you, so to speak.

spell it  cover the word, write it, check

discussion die Diskussion

to go into, to respond to eingehen

to bark bellen

mutual, each other gegenseitig

to hang up aufhängen

to divide up, to split aufteilen

good to know · Soften an objection with zwar … aber: Das stimmt zwar, aber ich sehe es anders. It
sounds much friendlier than a plain Nein. Ich schlage vor, dass… is followed by a normal dass clause.
Wie wäre es, wenn …? is followed by a wenn clause in the Konjunktiv II: Wie wäre es, wenn jeder eine
Aufgabe hätte? sich einmischen, sich verlassen and other reflexive verbs: the pronoun changes with
the subject (ich mische mich ein, du mischst dich ein).

A good discussion ends with a plan. Practise today how to get there.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Use es as a placeholder: Es freut mich, dass …, Es ist wichtig, Wörter im Kontext zu lernen, Es
wird viel diskutiert.

The little word es does a lot of work in German: it holds the first place of a sentence, it points forward to a
dass clause or an infinitive, and it sits in fixed phrases like es gibt and es geht um. If you do not know
these uses, B2 texts and speeches feel full of "mysterious" es. Today you learn to hear and to use it.

words

word meaning example

normalerweise normally, usually
Normalerweise stehe ich früh auf.
Normally I get up early.

mehrmals several times, repeatedly
Ich habe dich mehrmals
angerufen.
I called you several times.

heutzutage nowadays
Heutzutage kauft man viel online.
Nowadays people buy a lot online.

unterschiedlich different, varying
Die Meinungen sind
unterschiedlich.
The opinions differ.

die Bedeutung meaning, importance (pl. Bedeutungen)
Was ist die Bedeutung dieses
Wortes?
What is the meaning of this word?

der Begriff term, concept (pl. Begriffe)
Dieser Begriff ist neu.
This term is new.

irgendetwas something, anything
Hast du irgendetwas gehört?
Did you hear anything?

irgendein some, any (one)
Nimm irgendein Buch!
Take any book!

irgendwelche any, some (plural)
Hast du irgendwelche Fragen?
Do you have any questions?

gewöhnlich usual(ly), ordinary
Gewöhnlich esse ich spät.
I usually eat late.

gelegentlich occasional(ly), now and then
Gelegentlich gehe ich ins Kino.
I go to the cinema now and then.

schlau clever, smart
Das war eine schlaue Idee.
That was a clever idea.

irgendjemand somebody, anybody
Ist irgendjemand da?
Is anybody there?

aufschreiben to write down
Schreib das bitte auf!
Please write that down!

der Wortschatz vocabulary (pl. Wortschätze)
Mein Wortschatz wächst.
My vocabulary is growing.

die Redewendung idiom, set phrase (pl. Redewendungen)
Das ist eine bekannte
Redewendung.
That is a well-known idiom.

die Vokabel
word (to be learnt), vocabulary item (pl.
Vokabeln)

Ich lerne jeden Tag zehn Vokabeln.
I learn ten words every day.

der Muttersprachler native speaker (pl. Muttersprachler)
Ein Muttersprachler spricht
schnell.
A native speaker speaks fast.

wishyou.today

back in class
German B2

unit 1 · a new season

learning

day 5
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die Fremdsprache foreign language (pl. Fremdsprachen) Ich lerne eine Fremdsprache.
I am learning a foreign language.

der Lernende learner (pl. Lernenden) Alle Lernenden sind willkommen.
All learners are welcome.

der Sprachkurs language course (pl. Sprachkurse) Wir machen einen Sprachkurs.
We are doing a language course.

pattern  es freut mich, dass…; es wird gelacht; es gibt …: es as a
placeholder

es dass-clause / zu + infinitive es gibt · es geht um · es lohnt sich

es has several jobs. It can fill the first place of a sentence (Es kamen viele Gäste) and then disappears
when something else comes first (Heute kamen viele Gäste). It can point forward to a dass clause or a
zu infinitive (Es freut mich, dass…; Ich finde es schwer, … zu lernen). It sits in fixed phrases (es gibt, es
geht um, es kommt darauf an, es lohnt sich) and in the impersonal passive (Hier wird nicht geraucht,
or: Es wird hier nicht geraucht).

Es kamen viele Lernende zum Kurs. Many learners came to the course.

Es freut mich, dass ihr alle da seid. I am glad that you are all here.

Ich finde es schwer, Redewendungen zu behalten. I find it hard to remember idioms.

Es wird im Kurs viel gelacht. There is a lot of laughter in the course.

dialogue  back in class
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weber Guten Abend zusammen! Es freut mich, dass Sie alle wieder da sind. Es sind
auch zwei neue Lernende gekommen.
Good evening everybody! I am glad that you are all here again. Two new learners have come as well.

anna Es ist schön, wieder im Sprachkurs zu sein. Normalerweise lerne ich zu Hause,
aber hier wird viel gesprochen.
It is nice to be back in the language course. Normally I study at home, but here a lot of speaking is done.

weber Heute geht es um Wortschatz und Redewendungen. Wie lernen Sie neue
Vokabeln? Fragen Sie ruhig, wenn irgendetwas nicht klar ist; ich gehe gern auf
jede Frage ein.
Today is about vocabulary and idioms. How do you learn new words? Do ask if anything is not clear; I am happy to

go into every question.

tom Ich schreibe die Wörter auf Zettel, aber ich habe sie schon mehrmals verloren.
Ich finde es schwer, so viele Wörter zu behalten.
I write the words on slips of paper, but I have lost them several times already. I find it hard to remember so many

words.

yuki Ich mache das jetzt mit dem Handy. Ich habe viele Wege ausprobiert. Aber
irgendjemand hat bestimmt eine bessere Idee. Hauptsache, man wiederholt.
I do it with my phone now. I have tried out many ways. But somebody surely has a better idea. The main thing is

to repeat.

weber Es lohnt sich, ganze Sätze zu lernen. Eine Redewendung wie "Hunde, die bellen,
beißen nicht" hilft mehr als eine einzelne Vokabel.
It is worth learning whole sentences. An idiom like "dogs that bark don't bite" helps more than a single word.

anna Aha, ganze Sätze! Ich lerne beim Kochen: Ich rühre die Soße und wiederhole
dabei Wörter. So lerne ich sozusagen mit den Händen!
Aha, whole sentences! I learn while cooking: I stir the sauce and repeat words as I do it. So I learn with my hands,

so to speak!

weber Davon können Sie sich alle eine Scheibe abschneiden! In der Kindheit lernen
viele Menschen eine Sprache leicht, aber auch Erwachsene schaffen das. Ein
Muttersprachler benutzt gewöhnlich viele Redewendungen, oft ohne es zu
merken.
You can all take a leaf out of her book! In childhood many people learn a language easily, but adults can do it too.

A native speaker usually uses lots of idioms, often without noticing.

yuki Ich schäme mich manchmal, weil ich Fehler mache, und ich vertrage es nicht
gut, wenn man mich korrigiert. Die Bedeutung eines Begriffs ist oft
unterschiedlich, je nach Land.
I am sometimes ashamed because I make mistakes, and I do not take it well when somebody corrects me. The

meaning of a term often differs from country to country.

weber Das ist normal. Im Kurs gibt es keine Noten, und es wird auch viel gelacht. Wer
viel fragt, ist schlau. Die Diskussion beginnt!
That is normal. In the course there are no grades, and there is a lot of laughter too. Whoever asks a lot is clever.

The discussion begins!

spell it  cover the word, write it, check

normally, usually normalerweise

several times, repeatedly mehrmals

nowadays heutzutage

different, varying unterschiedlich

meaning, importance die Bedeutung

term, concept der Begriff



19wishyou.today · learning · German B2 · free at wishyou.today/learning

good to know · es stands in first position only when nothing else wants to be there. As soon as another
part comes first, es disappears: Es kamen viele Leute. Heute kamen viele Leute. A dass clause or an
infinitive with zu after es is the real subject or object: Es freut mich, dass du da bist. Ich finde es
schwer, früh aufzustehen. Learn the fixed phrases as units: es gibt, es geht um, es handelt sich um, es
kommt darauf an, es lohnt sich.

Every language has little words you stop seeing after a while. Es is one of them: spot it three times
today.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Plan a forum post: an opening line, your opinion with reasons, a counter-argument, a
conclusion.

The first part of the Goethe-style writing paper is a forum post: you give your opinion on a topic, support it
with reasons, mention the other side and finish with a conclusion, in about 150 words. A clear plan in four
steps is half of the work. Today you learn the plan and the connectors that hold it together.

words

word meaning example

dennoch nevertheless, still

Es regnet, dennoch gehen wir
spazieren.
It is raining, yet we are going for a
walk.

durchaus quite, definitely
Das ist durchaus möglich.
That is quite possible.

jedenfalls in any case, at least
Jedenfalls bin ich pünktlich.
In any case I am on time.

immerhin at least, after all
Immerhin hat er es versucht.
At least he tried.

abgesehen apart from, aside
Abgesehen vom Preis ist das Hotel gut.
Apart from the price, the hotel is good.

ohnehin anyway, in any case
Ich gehe ohnehin einkaufen.
I am going shopping anyway.

letztendlich in the end, ultimately
Letztendlich entscheidet das Wetter.
In the end the weather decides.

die Möglichkeit possibility, chance (pl. Möglichkeiten)
Es gibt zwei Möglichkeiten.
There are two possibilities.

die Sicht view, point of view (pl. Sichten)
Aus meiner Sicht ist das richtig.
From my point of view that is right.

vieles a lot, many things
Vieles ist anders.
Many things are different.

verteidigen to defend
Er verteidigt seine Meinung.
He defends his opinion.

bedenken to consider, to think about
Das muss man bedenken.
You have to bear that in mind.

vollkommen complete(ly), perfect(ly)
Das ist vollkommen richtig.
That is completely right.

sinnvoll sensible, useful
Das ist eine sinnvolle Lösung.
That is a sensible solution.

die Ansicht view, opinion (pl. Ansichten)
Das ist meine Ansicht.
That is my view.

die Einstellung
attitude, hiring, setting (pl.
Einstellungen)

Seine Einstellung ist gut.
His attitude is good.

die Debatte debate (pl. Debatten)
Die Debatte beginnt um acht.
The debate begins at eight.

die Zustimmung agreement, approval (pl. Zustimmungen)
Wir brauchen Ihre Zustimmung.
We need your approval.

zugeben to admit
Ich gebe meinen Fehler zu.
I admit my mistake.

wishyou.today

debate night
German B2

unit 1 · a new season

learning

day 6
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die Perspektive perspective, outlook (pl. Perspektiven) Das ist eine neue Perspektive.
That is a new perspective.

beurteilen to judge, to assess Wir beurteilen die Lage.
We assess the situation.

das Gegenargument counter-argument (pl. Gegenargumente) Das ist ein gutes Gegenargument.
That is a good counter-argument.

die Behauptung claim, assertion (pl. Behauptungen) Das ist nur eine Behauptung.
That is only a claim.

pattern  a forum post: opening, opinion and reasons, counter-
argument, conclusion

Einleitung Meinung + Gründe Gegenargument Schluss

A forum post has four steps. 1. The opening names the topic (In letzter Zeit wird viel über … diskutiert).
2. Your opinion with reasons (Meiner Meinung nach …, weil …; Dazu kommt, dass…). 3. A counter-
argument and your answer (Natürlich gibt es auch Nachteile. Dennoch …). 4. A conclusion (Deshalb bin
ich der Meinung, dass…). Connectors join the paragraphs, and every content point of the task gets at
least two sentences.

In letzter Zeit wird viel über offene Geschäfte am Sonntag diskutiert. Lately there

has been a lot of discussion about shops being open on Sundays.

Meiner Meinung nach ist das sinnvoll, weil viele Menschen nur am Sonntag
Zeit haben. In my opinion that makes sense, because many people only have time on Sundays.

Natürlich gibt es auch Nachteile. Dennoch sind die Vorteile größer. Of course there

are disadvantages too. Still, the advantages are bigger.

Deshalb bin ich der Meinung, dass man es ausprobieren sollte. That is why I think we

should try it.

dialogue  debate night
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weber Willkommen zur ersten Debatte! Die Meinungen sind bestimmt
unterschiedlich. Die Frage heute: Sollen Geschäfte auch am Sonntag öffnen?
Anna, Sie beginnen.
Welcome to the first debate! The opinions are surely different. Today's question: should shops also open on

Sundays? Anna, you start.

anna Aus meiner Sicht ist das sinnvoll. Normalerweise haben viele Menschen unter
der Woche kaum Zeit, und nicht nur Touristen, sondern auch Familien würden
gern sonntags einkaufen.
From my point of view that makes sense. Normally many people hardly have time during the week, and not only

tourists but also families would like to shop on Sundays.

tom Da bin ich anderer Meinung. Welche Geschäfte sollen öffnen, nur Supermärkte
oder alle? Ich stehe ohnehin jeden Samstag bis acht Uhr im Sportgeschäft. Ein
freier Sonntag ist mir wirklich wichtig, mit Ruhe und dem Geruch von frischem
Kaffee.
I disagree. Which shops should open, only supermarkets or all of them? I am in the sports shop every Saturday

until eight anyway. A free Sunday is really important to me, with peace and the smell of fresh coffee.

anna Das ist ein Gegenargument, das ich durchaus verstehe. Dennoch könnte jeder
einen anderen Tag frei bekommen.
That is a counter-argument that I do understand. Still, everybody could get another day off.

yuki Ich arbeite im Hotel, auch am Sonntag. Immerhin bekommen wir mehr Geld. Für
mich ist die Zustimmung der Mitarbeiter wichtig, sonst wären viele Verkäufer
unglücklich.
I work at the hotel, on Sundays too. At least we get more money. For me the agreement of the employees is

important, otherwise many shop assistants would be unhappy.

tom Dass die Läden am Sonntag mehr verkaufen, ist nur eine Behauptung. Ich habe
das schon mehrmals gelesen, aber nie mit Zahlen. Es geht auch um Ruhe, nicht
nur um Geld.
That the shops sell more on Sundays is only a claim. I have read it several times, but never with figures. It is also

about rest, not only about money.

anna Ich gebe zu, dass Tom vollkommen recht hat: Nicht alle wollen sonntags
arbeiten. Hätte ich früher mit einem Verkäufer gesprochen, hätte ich das schon
gewusst. Ich komme auf sein Argument zurück.
I admit that Tom is absolutely right: not everybody wants to work on Sundays. Had I talked to a shop assistant

earlier, I would have known that already. I will come back to his argument.

weber Ein Begriff wie "freier Tag" hat für jeden eine andere Bedeutung. Wir müssen uns
gegenseitig zuhören. Man lernt immer etwas Neues, wenn man den anderen
versteht.
A term like "free day" has a different meaning for everybody. We have to listen to each other. You always learn

something new if you understand the other person.

yuki Ich muss mir manchmal auf die Zunge beißen, damit ich zuhöre und nicht
gleich irgendetwas antworte. Abgesehen davon gibt es Studenten, die gern Geld
verdienen. Man muss eben vieles bedenken.
Sometimes I have to bite my tongue so that I listen and do not answer just anything straight away. Apart from

that there are students who like to earn money. You just have to consider many things.

anna Letztendlich beurteilt jeder die Lage aus einer anderen Perspektive. Ich würde
sagen: Probieren wir es in einer Stadt aus.
In the end everybody judges the situation from a different perspective. I would say: let us try it in one city.

weber Jedenfalls zeigt die Debatte: Man kann seine Ansicht verteidigen und trotzdem
zuhören. Das ist eine gute Einstellung!
In any case the debate shows that you can defend your view and still listen. That is a good attitude!

spell it  cover the word, write it, check
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nevertheless, still dennoch

quite, definitely durchaus

in any case, at least jedenfalls

at least, after all immerhin

apart from, aside abgesehen

anyway, in any case ohnehin

good to know · Join the four parts with connectors: zunächst (first), außerdem (besides), dennoch
(nevertheless), deshalb (therefore). Do not start every sentence with ich. One counter-argument is not a
weakness. It shows that you have thought about the question. Answer it in the next sentence: Natürlich
gibt es Nachteile. Dennoch … In the exam every content point of the task needs at least two sentences.
Count them in your plan before you write.

An opinion is only as strong as its reasons. Give two reasons today, then give the other side one
sentence.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Follow a September in Berlin told in five texts: a visit to a newborn, a dinner, a housework
discussion, a debate evening and a report on it. Then write a forum-style post with your own
view.

Everything from unit 1 in one story: regrets in the Konjunktiv II of the past, guesses with the future perfect,
modal particles, the discussion phrases, es, and the plan of a forum post. If you can follow these five texts,
you can follow B2 German and write your own post.

chapter 1  emma's first week

lena Wow, ist sie niedlich! Gratulation, Herr Schulz! Ich habe auch ein kleines
Spielzeug mitgebracht, und ich hoffe, es gefällt ihr.
Wow, she is cute! Congratulations, Herr Schulz! I have brought a little toy too, and I hope she likes it.

mr schulz Das ist sehr großzügig, Lena. Seit wir aus dem Krankenhaus zurückgekehrt
sind, ist Emma ein fröhliches Baby, aber die Nächte sind der Wahnsinn.
That is very generous, Lena. Since we returned from the hospital Emma has been a cheerful baby, but the nights

are madness.

anna Bis Weihnachten werden Sie sich bestimmt daran gewöhnt haben. Haben Sie
Hilfe?
By Christmas you will surely have got used to it. Do you have help?

mr schulz Ja, die Hebamme kommt noch zwei Wochen, und meine Schwiegermutter hilft
uns. Meine Frau bleibt ein Jahr in der Elternzeit, danach gibt es hoffentlich
einen Platz in der Kita.
Yes, the midwife is still coming for two weeks, and my mother-in-law is helping us. My wife is staying a year on

parental leave, and afterwards there will hopefully be a place at the nursery.

lena Ich finde es wunderschön, dass Emma gesund ist. Ihre Geburt ist ein Anlass zur
Freude für das ganze Viertel, und eine schöne Kindheit wartet auf sie.
I think it is wonderful that Emma is healthy. Her birth is a reason for joy for the whole neighbourhood, and a

lovely childhood is waiting for her.

mr schulz Danke für das Kompliment. Niemals hätte ich gedacht, dass so ein kleines
Mädchen so viele Windeln braucht!
Thank you for the compliment. I would never have thought that such a little girl needs so many nappies!

anna Hätte ich das früher gewusst, hätte ich Windeln mitgebracht! Und der
Kinderwagen im Flur ist großartig.
Had I known that earlier, I would have brought nappies! And the pram in the hall is great.

mr schulz Den hat meine Schwiegermutter gekauft, ganz spontan. Cool, dass Sie gleich
vorbeigekommen sind! Demnächst lade ich Sie zum Kaffee ein.
My mother-in-law bought it, quite spontaneously. Cool that you dropped by straight away! Soon I will invite you

for coffee.

lena Die Zeit ist so schnell vergangen. Ich habe jetzt schon Sehnsucht nach Emma
und freue mich auf das nächste Wiedersehen.
The time has gone by so fast. I already miss Emma and look forward to seeing her again.

mr schulz Die Hoffnung bleibt, dass sie bald die ganze Nacht schläft. Dann bin ich
morgens nicht mehr so müde und unglücklich!
The hope remains that she will soon sleep the whole night. Then I won't be so tired and unhappy in the mornings

any more!

chapter 2  dinner for the family
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jonas Erstmal stelle ich die Pfanne auf den Herd. Anna, schneide bitte die Gurke und
die Paprika klein, aber fein!
First of all I will put the pan on the cooker. Anna, please cut up the cucumber and the pepper, but finely!

anna Mache ich. Das riecht ja köstlich, der Geruch von Knoblauch ist überall! Ich bin
schon hungrig.
Will do. That smells delicious, the smell of garlic is everywhere! I am hungry already.

jonas Rühr bitte die Sahne in die Soße, und schneide die Enden der Gurke ab. Das
Huhn muss noch eine Stunde in den Backofen.
Please stir the cream into the sauce, and cut off the ends of the cucumber. The chicken has to stay in the oven

for another hour.

mr schulz Das ist ja eine Überraschung! Verträgt Emma den Geruch von Knoblauch? Naja,
sie schläft ohnehin tief.
What a surprise! Does Emma tolerate the smell of garlic? Well, she is sleeping deeply anyway.

anna Welche Sorte Paprika mögen Sie? Ich habe zufällig rote und grüne gekauft. Wir
wollten ein neues Rezept ausprobieren, sozusagen als kleine Überraschung.
Which kind of pepper do you like? I happened to buy red and green ones. We wanted to try out a new recipe, as a

little surprise, so to speak.

mr schulz Darf ich mal probieren? Ich hätte nie gedacht, dass Sie so gut kochen können.
Ein gutes Essen verbindet eben, so entsteht Freundschaft.
May I have a taste? I would never have thought that you could cook so well. A good meal just brings people

together, that is how friendship grows.

jonas Wir bedauern nur, dass Ihre Frau noch schläft. Ich lasse ihr etwas übrig.
Hauptsache, es schmeckt allen.
We only regret that your wife is still asleep. I will leave something for her. The main thing is that everyone likes it.

mr schulz Köstlich! Ich schmecke den Knoblauch auf der Zunge, und die Soße mit Sahne
ist ein Traum. Aha, so macht man das also!
Delicious! I can taste the garlic on my tongue, and the cream sauce is a dream. Aha, so that is how you do it!

anna Wir haben die Soße mehrmals probiert, bis sie perfekt war. Ohne Geduld wäre
das unmöglich gewesen. Ich bereue keine Minute.
We tried the sauce several times until it was perfect. Without patience that would have been impossible. I do not

regret a single minute.

mr schulz Dann sagen wir: Auf das nächste Wiedersehen, bis demnächst!
Then let us say: to the next time we see each other, see you soon!

chapter 3  a flat share has a problem
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mia Ich sage es nicht gern, aber heute muss es sein: Das Badezimmer ist dreckig,
und der Wasserhahn tropft schon seit Tagen.
I don't like saying it, but today it has to be said: the bathroom is dirty, and the tap has been dripping for days.

jonas Tja, ich schäme mich fast. Hätte ich das früher gesehen, hätte ich den
Wasserhahn repariert.
Well, I am almost ashamed. Had I seen it earlier, I would have repaired the tap.

anna Wie wäre es, wenn ihr die Hausarbeit aufteilt? Ich schlage vor, dass jeder eine
Aufgabe bekommt.
How about dividing up the housework? I suggest that everyone gets a task.

mia Die Diskussion ist ohnehin nötig, sonst gibt es bald Streit. Der Staubsauger ist
laut, die Waschmaschine läuft ständig, und niemand kauft Waschmittel.
The discussion is necessary anyway, or there will soon be a quarrel. The vacuum cleaner is loud, the washing

machine is always running, and nobody buys detergent.

jonas Da bin ich anderer Meinung, das Waschmittel steht doch im Schrank. Aber ich
gehe auf Annas Vorschlag ein und bügle die Hemden.
I disagree, the detergent is in the cupboard. But I will take up Anna's suggestion and iron the shirts.

mia Ich wische mit dem Eimer den Boden und hänge die Wäsche auf. Eine Glühbirne
im Flur ist auch kaputt.
I will mop the floor with the bucket and hang up the washing. A light bulb in the hall is broken too.

anna Ich möchte mich nicht einmischen, aber die Spülmaschine ist voll, und die
Bürste in der Schublade ist ganz alt. Schon der Gedanke daran macht mich
müde.
I don't want to interfere, but the dishwasher is full, and the brush in the drawer is really old. Just thinking about

it makes me tired.

mia Wir helfen uns gegenseitig. Wer zuerst anfängt, ist unwichtig. Nach einer Weile
wird alles sauber sein.
We help each other. Who starts first doesn't matter. After a while everything will be clean.

jonas Bis Samstag werden wir alles geschafft haben, und am Freitag komme ich
früher vorbei und fange an. Und der Hund von nebenan bellt hoffentlich nicht
den ganzen Tag.
By Saturday we will have managed everything, and on Friday I will come round early and start. And the dog next

door hopefully doesn't bark all day.

mia Abgemacht! Wir einigen uns auf einen Plan für die Hausarbeit. Das ist zwar neu,
aber sinnvoll.
Agreed! We agree on a plan for the housework. It is new, but sensible.

chapter 4  back in class, and the first debate
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weber Guten Abend zusammen! Es freut mich, dass wir heute im Café sind.
Normalerweise sitzen wir im Kursraum, aber heute geht es um eine Debatte.
Good evening everyone! I am glad that we are in the café today. Normally we sit in the classroom, but today is

about a debate.

mr schulz Willkommen! Heutzutage gibt es viele Möglichkeiten, eine Fremdsprache zu
üben. In einem Café spricht man gewöhnlich mit Muttersprachlern, und
gelegentlich lernt man eine neue Redewendung. Ich finde, ein Café ist eine der
besten.
Welcome! Nowadays there are many ways to practise a foreign language. In a café you usually talk to native

speakers, and now and then you learn a new idiom. I think a café is one of the best.

weber Der Begriff "Debatte" hat im Deutschen eine feste Bedeutung. Dazu gehören
Argumente, Gegenargumente und Respekt. Schreiben Sie den neuen Wortschatz
auf, aber lernen Sie jede Vokabel in einem ganzen Satz. Anna, Sie beginnen.
The term "debate" has a fixed meaning in German. It includes arguments, counter-arguments and respect. Write

down the new vocabulary, but learn every word in a whole sentence. Anna, you begin.

anna Aus meiner Sicht ist es sinnvoll, wenn Geschäfte am Sonntag öffnen. Viele
Menschen arbeiten unter der Woche, und Touristen würden gern einkaufen.
Zumindest irgendein Laden in der Nähe sollte sonntags offen sein.
From my point of view it makes sense if shops open on Sundays. Many people work during the week, and tourists

would like to shop. At least some shop nearby should be open on Sundays.

tom Da bin ich anderer Meinung. Ich stehe ohnehin jeden Samstag im Geschäft, und
der Sonntag ist mein einziger freier Tag. Dass Läden am Sonntag mehr
verkaufen, ist nur eine Behauptung. Irgendjemand hat irgendwelche Zahlen
gelesen, aber niemand weiß, woher sie kommen.
I disagree. I am in the shop every Saturday anyway, and Sunday is my only free day. That shops sell more on

Sundays is only a claim. Somebody has read some figures, but nobody knows where they come from.

yuki Ich bin eigentlich schüchtern, aber ich sage es: Ich arbeite im Hotel auch
sonntags, das gebe ich zu. Dennoch finde ich Ruhe wichtig.
I am actually shy, but I will say it: I work at the hotel on Sundays too, I admit. Still, I find rest important.

anna Ich muss bedenken, dass nicht jeder sonntags arbeiten will. Hätte ich früher an
die Verkäufer gedacht, hätte ich anders gesprochen.
I have to consider that not everybody wants to work on Sundays. Had I thought of the shop assistants earlier, I

would have spoken differently.

weber Gut! Sie verteidigen Ihre Ansicht und hören dem Gegenargument zu. Die
Meinungen sind unterschiedlich, und irgendetwas Neues lernt man immer. Das
ist die richtige Einstellung zu einer Debatte.
Good! You defend your view and listen to the counter-argument. Opinions differ, and you always learn something

new. That is the right attitude to a debate.

mr schulz Letztendlich haben alle vollkommen recht, jeder aus seiner Perspektive. Ich
habe Ihre Zustimmung, hoffe ich: Das Café lädt ab jetzt jeden Monat zu einer
Debatte ein!
In the end everybody is completely right, each from their own perspective. I have your approval, I hope: from now

on the café will invite you to a debate every month!

weber Jedenfalls hat dieser Abend vieles gezeigt: Wer zuhört, ist schlau. Wer beurteilt,
wie gut wir waren? Wir selbst, und zwar mit Humor!
In any case this evening has shown a lot: whoever listens is clever. Who judges how good we were? We ourselves,

and with humour!

chapter 5  debate in the café: should shops open on sundays?
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mia Am Donnerstagabend war das Café von Herrn Schulz voll. Normalerweise ist es
um diese Zeit ruhig, aber an diesem Abend ging es um eine Frage, die
heutzutage viele Menschen beschäftigt: Sollen Geschäfte auch am Sonntag
öffnen? Frau Weber leitete die Debatte, und die Lernenden ihres Sprachkurses
diskutierten so lange, dass der Kaffee kalt wurde.
On Thursday evening Herr Schulz's café was full. Normally it is quiet at this time, but that evening the question

was one that concerns many people nowadays: should shops open on Sundays too? Frau Weber led the debate,

and the learners of her language course discussed it for so long that the coffee went cold.

mia Anna vertrat die Ansicht, dass offene Geschäfte durchaus sinnvoll wären. Aus
ihrer Sicht haben viele Menschen unter der Woche kaum Zeit zum Einkaufen.
Außerdem ist der Sonntag eine Möglichkeit für Touristen. Tom widersprach: Er
arbeitet ohnehin jeden Samstag im Sportgeschäft und braucht einen freien
Sonntag.
Anna argued that open shops would be quite sensible. From her point of view many people hardly have time to

shop during the week. Besides, Sunday is a chance for tourists. Tom objected: he already works every Saturday in

the sports shop and needs a free Sunday.

mia Tom sagte außerdem, dass es nur eine Behauptung ist, dass Läden am Sonntag
mehr verkaufen. Niemand weiß das genau. Abgesehen davon muss man
bedenken, dass nicht jeder sonntags arbeiten will. Anna gab zu, dass dieses
Gegenargument stark ist. Hätte sie früher darüber nachgedacht, hätte sie
anders gesprochen.
Tom also said that it is only a claim that shops sell more on Sundays. Nobody knows that for sure. Apart from

that you have to consider that not everybody wants to work on Sundays. Anna admitted that this counter-

argument is strong. Had she thought about it earlier, she would have spoken differently.

mia Frau Weber lobte, dass alle ihre Meinung verteidigten und trotzdem zuhörten.
Das ist die richtige Einstellung. Letztendlich beurteilte jeder die Lage aus einer
anderen Perspektive, und die Zustimmung zu einem Kompromiss war groß:
Probieren wir es zumindest in einer Stadt aus!
Frau Weber praised that everybody defended their opinion and still listened. That is the right attitude. In the end

everybody judged the situation from a different perspective, and approval for a compromise was great: let us at

least try it in one city!

mia Am Ende des Abends sagte Herr Schulz allen Danke. Er hat nämlich
entschieden, dass das Café jeden Monat einen Abend für eine Debatte frei hält.
Frau Weber findet die Idee großartig, denn immerhin können die Lernenden so
ihre Sprache im Alltag üben.
At the end of the evening Herr Schulz thanked everybody. You see, he has decided that the café will keep one

evening free for a debate every month. Frau Weber thinks the idea is great, because after all the learners can

practise their language in everyday life that way.

mia Herr Schulz hat jedenfalls eine gute Entscheidung getroffen. Das nächste
Thema wird noch verraten. Vieles ist möglich, aber eines ist sicher: Es wird viel
diskutiert, und es lohnt sich, dabei zu sein.
Herr Schulz has made a good decision in any case. The next topic will be announced later. A lot is possible, but

one thing is certain: there will be a lot of discussion, and it is worth being there.

mia Zum Schluss stimmten die Gäste ab. Von zwanzig Personen waren acht für
einen offenen Sonntag, zehn waren dagegen, und zwei konnten sich nicht
entscheiden. Das Ergebnis ist nicht das Wichtigste, sagte Frau Weber, denn
eine Debatte soll zum Nachdenken führen, nicht zum Gewinnen.
At the end the guests voted. Out of twenty people eight were for an open Sunday, ten were against, and two could

not decide. The result is not the most important thing, said Frau Weber, because a debate is meant to make you

think, not to win.

mia Nach der Debatte sprachen viele Gäste noch lange weiter: über die Hausarbeit,
über die Arbeit im Geschäft und über das Leben mit einem Baby. Ein Café ist ein
guter Ort für ein Gespräch, weil man dort in Ruhe zuhören und neue Wörter
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ausprobieren kann.
After the debate many guests went on talking for a long time: about housework, about work in the shop and

about life with a baby. A café is a good place for a conversation, because there you can listen in peace and try out

new words.

You can now regret, guess, object, propose and argue in German. Use that at the next debate evening.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning


